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Partnerská dohoda týkajúca sa implementácie projektu
UIA05-303 - Košice 2.0, Improving Citizen Experience and Well-Being by Utilizing Culture

and Creative Assets in the Digital Age
realizovaného v rámci iniciatívy Urban Innovative Actions (UIA)

So zreteľom na:

právny rámec stanovený včl. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP podpísanej medzi 
Sprostredkovateľským orgánom a Mestom Košice ako Hlavného projektového partnera 
projektu UIA05-303 - Košice 2.0 Improving Citizen Experience and Well-Being by Utilizing 
Culture and Creative Assets in the Digital Age;
Článok 8.1 písmeno a) vyššie spomínanej Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 
príspevku (NFP),

Nasledujúcu Dohodu uzatvárajú:
Mesto Košice, IČO: 00691135, Trieda SNP 48/A, 04011 Košice 

ďalej len Hlavný projektový partner, 
zastúpený: Ing. Jaroslav Polaček,

a Creative Industry Košice, n.o., IČO: 35583461, Kukučínova 2, 04001 Košice 
zastúpená: Ing. árch. Michal Hladký, ArtD.

a K13 - Košické kultúrne centrá, IČO: 42323975, Kukučínova 2, 04001 Košice 
zastúpená: JUDr. Tomáš Petraško

a Východné pobrežie, IČO: 42105919, Košťová 8, 040 01 Košice 
zastúpená: Mgr. art. Marián Hudák

a Technická univerzita v Košiciach, IČO: 00397610, Letná 9, 04001 Košice 
zastúpená: Dr.h.c. prof.h.c. prof. Ing. Stanislav Kmeť, DrSc.

a Košice IT Valley z.p.o., IČO: 35578041, Letná 1/9, 04001 Košice 
zastúpená: Miriama Hučková

a ANTÍK Telecom s.r.o., IČO: 36191400, Cárskeho 10, 04001 Košice 
zastúpená: Miroslav Antal

a Civitta Slovakia, a.s., IČO: 36740454, llkovičova 2, 842 16 Bratislava 
zastúpená: Ing. Eva Šimeková

a ASBIS SK spol. s r.o., IČO:31382541, Tuhovská 33, 832 06 Bratislava 
zastúpená: Ing. Jozef Hegyi,

ďalej len „Zmluvné strany".
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Projektoví partneri uzatvárajú nasledujúcu Dohodu týkajúcu sa implementácie projektu UIA05-303 - 
Košice 2.0, Improving Citizen Experience and Well-Being by Utilizing Culture and Creative Assets in 
the Digital Age schváleného Výberovou komisiou dňa 24.6.2020 pričom Zmluvné strany sa dohodli 
nasledovne:

KAPITOLA 1 - VŠEOBECNÉ USTANOVENIA

Článok 1
Definície a právny rámec

1. Pre účely tejto Dohody majú nižšie uvedené pojmy nasledovný význam:

Dohoda: dohoda o projektovom partnerstve.
Žiadosť: formulár žiadosti ako je uvedené v Prílohe č. 1 tejto dohody, spolu s akýmikoľvek ďalšími 
zmenami a doplneniami formulára žiadosti schválenými orgánmi UIA.
Rozhodnutie o schválení: rozhodnutie Výberovej komisie o schválení ako je to uvedené v Zmluve 
o poskytnutí NFP.
Iniciatíva: iniciatíva Urban Innovative Actions (UIA).

Orgány UIA: Sprostredkovateľský orgán, Európska komisia a certifikačný orgán.
Hlavný projektový partner: samospráva Mesto Košice zodpovedajúce za celkovú implementáciu a 
riadenie projektu, ktoré nesie všetku finančnú i právnu zodpovednosť vo vzťahu k 
Sprostredkovateľskému orgánu.
Partnerská dohoda: Dohoda podpísaná všetkými projektovými partnermi, ktorá definuje všetky 
povinnosti a úlohy každého z projektových partnerov pred, počas aj po implementácii projektu.

Projekt: UIA05-303 - Košice 2.0, Improving Citizen Experience and Well-Being by Utilizing Culture and 
Creative Assets in the Digital Age ako je uvedené v Žiadosti.
Projektoví partneri: projektoví partneri menovite uvedení v Žiadosti, vrátane Hlavného projektového 
partnera.

Financovanie: maximálne spolufinancovanie zo zdrojov Európskeho fondu regionálneho rozvoja 
(EFRR) alokované na daný projekt v súlade so Žiadosťou.
Zmluva o poskytnutí NFP: zmluva medzi Sprostredkovateľským orgánom a Hlavným partnerom 
projektu, v ktorej sú stanovené podmienky, na základe ktorých Sprostredkovateľský orgán Hlavnému 
partnerovi projektu (za všetkých projektových partnerov) prevedie finančný príspevok určený na 
implementáciu projektu.
Riadiaci výbor projektu (Steering Committee): rozhodovací orgán projektu zložený zo štatutárov 
(alebo ich poverených zástupcov) všetkých projektových partnerov.

Usmernenie UIA: najnovšia zverejnená verzia usmernenia UIA.

2. Pre účely tejto Dohody sa uplatňuje právny rámec tak, ako ho definuje čl. 1 Zmluvy o poskytnutí 
NFP.
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Článok 2
Rozsah dohody

1. Zmluvnými stranami tejto Dohody sú Hlavný projektový partner a projektoví partneri tak, ako je to 
uvedené vyššie a ako to uvádza najnovšia schválená verzia Žiadosti.

2. Predmetom tejto Dohody je stanoviť pravidlá, zásady spolupráce a procesné postupy upravujúce 
práva a povinnosti partnerských Zmluvných strán s cieľom zabezpečiť úspešnú implementáciu 
projektu UIA05-303 - Košice 2.0, Improving Citizen Experience and Well-Being by Utilizing Culture 
and Creative Assets in the Digital Age, ako je to uvedené v Prílohách. Prílohy, vrátane všetkých 
ustanovení, z ktorých vychádzajú, alebo na ktoré odkazujú, tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto 
Dohody:
■ Príloha 1 - najnovšia verzia Žiadosti schválená orgánmi UIA,
• Príloha 2 - Zmluva o poskytnutí NFP podpísaná medzi Sprostredkovateľským orgánom 

a Hlavným projektovým partnerom,

3. Hlavný projektový partner a všetci projektoví partneri sa zaväzujú spoločne implementovať projekt 
v súlade s rozdelením úloh tak, ako je to uvedené v Zmluve o poskytnutí NFP, s cieľom naplniť 
hlavné ciele a výsledky projektu.

4. Všetky Zmluvné strany berú na vedomie podmienky definované v tejto Dohode a súhlasia s nimi. 
Hlavný projektový partner a projektoví partneri sú povinní dodržiavať všetky pravidlá a plniť všetky 
povinnosti stanovené v tejto Dohode, v Zmluve o poskytnutí NFP a v najnovšej schválenej verzii 
Žiadosti, ako aj konať v súlade s podmienkami a/alebo odporúčaniami, na základe ktorých UIA 
poskytuje financovanie vybranému projektu.

Článok 3
Trvanie dohody

1. Táto Dohoda nadobudne platnosť v deň, keď ju podpíše posledná Zmluvná strana a účinnosť 
dňom nasledujúcom po dni jej zverejnenia na webovej stránke Hlavného projektového partnera 
a Centrálnom registri zmlúv.

2. Táto Dohoda ostáva v platnosti až do úplného ukončenia povinností na strane Hlavného 
projektového partnera a projektových partnerov, v podobe ako sú stanovené v tejto Partnerskej 
dohode a v Zmluve o poskytnutí NFP. Obzvlášť všetky relevantné ustanovenia nevyhnutné pre 
splnenie povinností týkajúcich sa archivácie a auditu, ako sú stanovené v tejto Dohode, zostávajú 
v platnosti do konca obdobia uvedeného v čl. 9.4 tejto Dohody.

3. V prípade nevyriešeného sporu medzi akýmikoľvek projektovými partnermi vyplývajúceho 
z implementácie projektu zostáva táto Partnerská dohoda v platnosti až do urovnania sporu 
kompetentnými orgánmi.

4. Túto Dohodu je možné predčasne ukončiť formou rozhodnutia prijatého riadiacim výborom 
projektu (Steering Commitee), ktorý zároveň rozhodne o dôsledkoch takéhoto predčasného 
ukončenia Dohody. V prípade ukončenia Zmluvy o poskytnutí NFP sa rovnako ukončí aj platnosť 
tejto Partnerskej dohody.
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Článok 4
Rozhodovanie podľa tejto dohody

1. Rozhodnutia týkajúce sa;
projektových aktivít všeobecne prijíma Hlavný projektový partner
jednotlivých aktivít realizovaných projektovými partnermi prijíma zodpovedný projektový 
partner
všeobecného rozpočtu projektu prijíma Hlavný projektový partner 
individuálnych rozpočtov projektových partnerov prijíma Hlavný projektový partner 
žiadostí o vylúčenie alebo zaradenie partnerov prijíma Riadiaci výbor projektu

KAPITOLA 2 - POVINNOSTI PARTNEROV

Článok 5
Všeobecné povinnosti zmluvných strán 

5.1. Povinnosti Hlavného projektového partnera

(a) Hlavný projektový partner koná v súlade so všetkými povinnosťami vyplývajúcimi zo Zmluvy 
o poskytnutí NFP a z Usmernenia UIA a zodpovedá za celkovú koordináciu, riadenie 
a implementáciu projektu.

(b) Hlavný projektový partner zaručuje, že je vo vzťahu k Sprostredkovateľskému orgánu a ostatným 
orgánom UIA oprávnený zastupovať projektových partnerov zapojených v projekte. Hlavný 
projektový partner podpisuje Zmluvu o poskytnutí NFP v mene všetkých partnerov, ktorým 
poskytne kópiu spomínanej Zmluvy.

(c) Hlavný projektový partner zaručuje dodržiavanie všetkých právnych povinností zo strany 
všetkých partnerov a zaručuje, že boli získané všetky potrebné súhlasy a povolenia na riadnu 
implementáciu projektu. Hlavný projektový partner zodpovedá za akékoľvek porušenie 
povinností vyplývajúcich z tejto Dohody zo strany projektových partnerov rovnako, ako keby sa 
takéhoto porušenia dopustil sám.

(d) Hlavný projektový partner preberá vo vzťahu k Sprostredkovateľskému orgánu celkovú 
zodpovednosť za projekt. Zabezpečí včasné začatie projektu a realizáciu celého projektu podľa 
časového harmonogramu, ktorý je v súlade so všetkými povinnosťami voči 
Sprostredkovateľskému orgánu. Podobne, Hlavný projektový partner zabezpečí, že všetky 
plánované projektové aktivity sa budú realizovať v súlade s Prílohou č. 1 tejto Dohody a 
so všetkými relevantnými európskymi a národnými právnymi predpismi, a že budú v súlade 
s Usmerneniami UIA.

(e) Hlavný projektový partner informuje Sprostredkovateľský orgán o akýchkoľvek faktoroch, ktoré 
by mohli nepriaznivo ovplyvniť implementáciu projektových aktivít (spôsobiť ich oneskorenie,
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zdržanie alebo znemožnenie) a/alebo finančného plánu, ako aj existenciu akýchkoľvek okolností, 
ktoré by mohli vyvolať menšie alebo väčšie zmeny Dohody.

(f) Hlavný projektový partner je prijímateľom grantu z prostriedkov EFRR a spravuje tieto 
prostriedky v súlade s ustanoveniami tejto Partnerskej dohody. Hlavný projektový partner, 
okrem iného, zabezpečuje včasný prevod týchto prostriedkov projektovým partnerom.

(g) Hlavný projektový partner zodpovedá za administratívne vedenie a riadne finančné 
hospodárenie s prostriedkami, vrátane realizácie opatrení na získanie neoprávnene uhradených 
platieb. Hlavný projektový partner tiež zodpovedá za overovanie skutočnosti, že výdavky 
deklarované projektovými partnermi boli vynaložené výhradne na účely spojené 
s implementáciou projektu, a že korešpondujú s aktivitami, ktoré odsúhlasili projektoví partneri 
v rámci schválenej Žiadosti, a ktoré sú v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP.

(h) Hlavný projektový partner je pred podaním žiadosti o zmenu Sprostredkovateľskému orgánu 
povinný získať súhlas projektových partnerov s navrhovanými zmenami. Hlavný projektový 
partner môže stanoviť lehotu, v ktorej majú projektoví partneri vyjadriť svoj súhlas s danými 
zmenami, po uplynutí ktorej sa navrhované zmeny považujú za schválené partnermi.

(i) Hlavný projektový partner pravidelne informuje projektových partnerov o všetkých relevantných 
skutočnostiach komunikovaných medzi Hlavným projektovým partnerom a 
Sprostredkovateľským orgánom a o všetkých zásadných skutočnostiach spojených 
s implementáciou projektu.

5.2. Povinnosti projektových partnerov

(a) Každý projektový partner sa zaväzuje vykonať všetky aktivity potrebné na úplnú, včasnú 
a bezproblémovú realizáciu svojej časti projektu v súlade s najnovšou schválenou verziou Žiadosti 
tak, ako to určuje harmonogram projektu alebo ako bolo dohodnuté iným spôsobom, ako 
aj v súlade s opisom jednotlivých úloh v Zmluve o poskytnutí NFP.

(b) Projektoví partneri súhlasia, že podniknú všetky kroky nevyhnutné na zabezpečenie dodržania 
povinností zo strany Hlavného projektového partnera tak, ako ich ustanovuje Zmluva 
o poskytnutí NFP.

(c) Všetci projektoví partneri sú povinní konať v súlade s ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí NFP, 
Usmerneniami UIA a s najnovšou schválenou verziou Žiadosti.

(d) Všetci partneri sú povinní konať v súlade s legislatívou EÚ a s národnou legislatívou, normami, 
predpismi, nariadeniami, súdnymi rozhodnutiami, povoleniami a výnimkami relevantnými pre 
realizáciu tejto Dohody, najmä s ohľadom na svoju časť projektu. To, okrem iného, zahŕňa 
pravidlá vzťahujúce sa na verejné obstarávanie, štátnu pomoc, publicitu, ako aj ďalšie pravidlá 
v oblasti ochrany životného prostredia a rovnosti príležitostí.
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Projektoví partneri sú ďalej povinní plniť nasledujúce:
(e) Nominovať projektového manažéra a finančného manažéra na tie časti projektu, za ktoré sú 

zodpovední, a poskytnúť Hlavnému projektovému partnerovi právomoc zastupovať daného 
partnera v projekte.

(f) Poskytovať všetky požadované informácie Hlavnému projektovému partnerovi, orgánom UIA a 
ďalším orgánom zapojeným do implementácie UIA. Tieto zahŕňajú informácie nevyhnutné pre 
koordináciu projektu, jeho monitorovanie, implementáciu a hodnotenie, ako aj pre reportovanie, 
prípravu žiadostí o platby, a ďalšie dokumenty a informácie požadované Sprostredkovateľským 
orgánom. Takto vyžiadané informácie musia byť poskytnuté včas a v úplnej podobe.

(g) Bezodkladne informovať Hlavného projektového partnera o akejkoľvek udalosti alebo 
relevantnej okolnosti, ktorá by mohla viesť k dočasnému prerušeniu alebo definitívnemu 
ukončeniu projektu, alebo ktorá by mohla spôsobiť inú jeho odchýlku alebo nepriaznivo ovplyvniť 
implementáciu projektu podľa schváleného harmonogramu (v zmysle správnosti, včasnosti, 
efektívnosti alebo úplnosti projektových aktivít). Projektový partner zároveň informuje Hlavného 
projektového partnera o akejkoľvek zmene týkajúcej sa názvu organizácie, jej kontaktných 
údajov, právneho statusu alebo o akejkoľvek inej zmene týkajúcej sa partnerského právneho 
subjektu, ktorá by mohla mať vplyv na projekt alebo na oprávnenosť danej partnerskej 
organizácie vo vzťahu k UIA.

(h) Sprístupniť partnerské príspevky tak, ako to predpokladá najnovšia schválená verzia Žiadosti 
a táto Partnerská dohoda.

(i) Čerpať plánovaný rozpočet podľa rozpočtových položiek, plniť plán výdavkov jednotlivých 
partnerov a rešpektovať prideľovanie úloh, cieľov, výstupov a výsledkov podľa partnerov tak, ako 
je to uvedené v Žiadosti; a bezodkladne informovať Hlavného projektového partnera 
o akejkoľvek udalosti, ktorá by mohla viesť k odchýlke od spomínaných dokumentov.

(j) Aktívne podporovať zapájanie zainteresovaných skupín, ich účasť v projekte a ich spoluprácu pri 
šírení výsledkov projektu.

Článok 6
Realizácia projektu a UIA

1. V prípade, že projektový partner nedosiahne jeden alebo viacero očakávaných cieľov, výstupov 
alebo výsledkov tak, sú uvedené v Žiadosti, tento projektový partner je povinný postupovať 
podľa nápravných opatrení požadovaných zo strany orgánov UIA.

2. V prípade, že jeden alebo viacerí projektoví partneri nekonajú v súlade so zmluvnými 
podmienkami týkajúcimi sa včasnej realizácie projektu, realizácie projektu v súlade 
s plánovaným rozpočtom a realizácie výstupov projektu tak, ako ich stanovujú Prílohy tejto 
Dohody, UIA môže znížiť finančné zdroje alokované na projekt a, ak je to potrebné, zastaviť 
projekt prostredníctvom ukončenia Zmluvy o poskytnutí NFP. V takom prípade nesie dotknutý
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projektový partner (dotknutí projektoví partneri) zodpovednosť tak, ako je ustanovené v čl. 13 
tejto Dohody.

3. Každý projektový partner, ktorý o platbu finančných prostriedkov z financovania nepožiada včas 
a v plnom rozsahu, môže o túto platbu prísť.

Článok 7
Oprávnenosť výdavkov

1. Každý projektový partner môže vykazovať len oprávnené výdavky. Na to, aby boli vykazované 
výdavky partnerov považované za oprávnené, musia byť:
a. spojené s aktivitami a výdavkami, ktoré boli zrealizované, vznikli alebo boli vyplatené odo 

dňa vydania Rozhodnutia o schválení do ukončenia projektu tak, ako je to uvedené 
v Žiadosti,

b. spojené s aktivitami uvedenými v Žiadosti, ktoré sú nevyhnutné pre realizáciu projektu 
a pre dosiahnutie cieľov, výstupov a výsledkov projektu, a ktoré sú zahrnuté v rozpočtovej 
časti Žiadosti,

c. primerané, opodstatnené, a musia byť v súlade s európskymi pravidlami a pravidlami UIA. 
V prípade absencie relevantných pravidiel na úrovni EÚ alebo UIA, alebo v oblastiach, 
ktoré nie sú presne regulované, platia národné predpisy alebo predpisy organizácie, ktoré 
sú v súlade s princípmi riadneho finančného hospodárenia,

d. musia vzniknúť projektovému partnerovi a byť ním vyplatené, a zároveň musia byť 
doložené riadnymi dokumentmi alebo dôkazmi umožňujúcimi ich identifikáciu a kontrolu,

e. identifikovateľné, overiteľné, vierohodné, určené v súlade s relevantnými účtovnými 
zásadami a zaznamenané v samostatnom účtovnom systéme alebo pomocou vhodného 
účtovného kódu,

f. overené kontrolórom prvej úrovne v súlade s Nariadením (EÚ) č. 1303/2013 čl. 125 ods. 4.

2. Odchylne od čl. 7.1 ods. a až e, Usmernenie k UIA môže obsahovať ustanovenie 
o zjednodušených možnostiach nákladov, ktoré sú projektoví partneri povinní primerane 
používať.

3. V prípade, že projektový partner nespĺňa pravidlá oprávnenosti, Hlavný projektový partner 
a/alebo orgány UIA môžu uložiť nápravné opatrenie, ktoré dotknutý partner musí zrealizovať. 
Takéto nápravné opatrenia môžu viesť k vylúčeniu akéhokoľvek neoprávneného výdavku 
a k žiadosti o vrátenie celej poskytnutej dotácie alebo jej časti.

Článok 8
Riadenie zálohových platieb, výdavkov na prípravu a ukončenie a financovanie

spoločných aktivít

1. Poskytovanie zálohových platieb je dohodnuté nasledovne: Každý partner dostane prvú splátku 
finančných prostriedkov vo výške 20 % po podpísaní Partnerskej dohody a po prijatí prvej 
zálohovej platby Hlavným projektovým partnerom od Sprostredkovateľského orgánu. Ďalšia
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splátka finančných prostriedkov vo výške 15 % bude partnerom projektu individuálne 
prevedená, keď použijú 70 % prostriedkov prvej splátky a písomne nahlásia a finančne vyúčtujú 
túto skutočnosť Hlavnému partnerovi projektu. Všetky ďalšie zálohové platby sa riadia vyššie 
opísaným postupom.
Platba zostatku bude uhradená do 90 dní po ukončení projektu.
Výšky zálohových platieb v percentách:

1. zálohová platba 20 %

2. zálohová platba 15 %
3. zálohová platba 15 %
4. zálohová platba 15 %

5. zálohová platba 15 %

2. Výdavky na prípravu budú preplatené vo forme jednorazovej úhrady vo výške 20 000 eur na 
projekt a výdavky na ukončenie a prenos znalostí sa preplácajú vo forme jednorazovej úhrady 
vo výške 15 000 eur na projekt. Korešpondujúce príspevky z prostriedkov EFRR, resp. maximálne 
príspevky vo výške 16 000 eur a 12 000 eur budú vyplatené Hlavnému projektovému partnerovi.

Článok 9
Právo na audit, hodnotenie projektu a uchovávanie dokumentov

1. Európska komisia, Európsky úrad pre boj proti podvodom, Európsky dvor audítorov alebo iné 
orgány UIA majú právo kontrolovať riadne využívanie poskytnutých prostriedkov zo strany 
projektových partnerov alebo poveriť vykonaním takéhoto auditu oprávnené osoby.

2. Každý z projektových partnerov poskytne všetky dokumenty požadované na účel auditu, 
poskytne potrebné informácie a sprístupní svoje prevádzkové priestory.

3. V súlade s čl. 56 a 57 Nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 sa každý projektový partner zaväzuje 
poskytnúť nezávislým expertom alebo orgánom vykonávajúcim akékoľvek hodnotenie 
projektu všetky dokumenty alebo informácie potrebné pre vykonanie takéhoto hodnotenia.

4. Každý projektový partner je povinný uchovávať dokumenty týkajúce sa implementácie 
projektu po dobu piatich rokov od vyplatenia zostatku príspevku. Toto obdobie sa predĺži 
v prípade prebiehajúcich auditov, odvolacích konaní, súdnych sporov alebo vymáhania 
pohľadávok týkajúcich sa Dohody. V takýchto prípadoch sú projektoví partneri povinní 
uchovávať spomínané dokumenty až do ukončenia týchto auditov, odvolacích konaní, súdnych 
sporov alebo vymáhania pohľadávok. Iné, potenciálne dlhšie zákonné lehoty na uchovávanie 
dokumentov vyplývajúce z národnej legislatívy zostávajú nedotknuté.

5. V súlade s čl. 140 Nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 (uchovávanie dokumentov) je každý projektový 
partner povinný zabezpečiť uchovávanie všetkých dokumentov:

a. vo forme originálov; alebo
b. ako úradne overené kópie originálov; alebo
c. na všeobecne prijímaných nosičoch dát vrátane elektronických verzií originálnych 

dokumentov; alebo
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d. dokumentov, ktoré existujú iba v elektronickej forme.
Bez ohľadu na vyššie uvedené, spôsoby a formát uchovávania dokumentov musia byť v súlade 
s požiadavkami národnej legislatívy.

6. Požiadavky uvedené v bodoch 4 a 5 vyššie sa vzťahujú aj na projektových partnerov, ktorí 
z partnerstva odstúpia pred ukončením projektu.

Článok 10
Komunikácia a publicita

1. Každý projektový partner realizuje komunikačný plán a plán šírenia informácií, ktorý 
zabezpečuje primeranú propagáciu projektu a jeho výsledkov smerom k potenciálnym 
cieľovým skupinám, zainteresovaným subjektom projektu a verejnosti v súlade s Prílohou XII 
časť 2.2 Nariadenia (EÚ) č. 1303/2013, ďalej čl. 12 Zmluvy o poskytnutí NFP 
a s Usmerneniami UIA. Prijímatelia majú venovať osobitnú pozornosť viditeľnosti financovania 
zo zdrojov EÚ: každý komunikačný materiál alebo publikácia týkajúca sa projektu UIA, vrátane 
účasti na konferenciách, seminároch alebo akýchkoľvek informačných alebo propagačných 
materiáloch musí obsahovať logo EÚ a informáciu o podpore projektu zo strany EÚ.

2. Projektoví partneri publikujú informačné materiály určené miestnym zainteresovaným 
subjektom a obyvateľom v ich jazyku.

3. Pokiaľ Sprostredkovateľský orgán nevyžaduje inak, akýkoľvek oznam alebo publikácia týkajúca 
sa projektu, zverejnená v akejkoľvek forme a akýmkoľvek spôsobom, vrátane zverejnenia na 
internete, musí obsahovať vyhlásenie, že táto informácia vyjadruje výlučne názory autora, a že 
orgány UIA nenesú zodpovednosť za použitie daných informácií.

4. Každý projektový partner súhlasí s tým, že orgány UIA majú právo zverejniť, v akejkoľvek forme 
a akýmkoľvek spôsobom, vrátane zverejnenia na internete, nasledujúce informácie:

■ Názov a kontaktné údaje Hlavného projektového partnera a projektových partnerov,
■ Názov projektu,
■ Zhrnutie projektových aktivít,
■ Ciele a výsledky projektu,
■ Dátum začiatku a ukončenia projektu,
■ Výšku príspevku a celkový rozpočet projektu,
■ Geografické umiestnenie realizovaného projektu,
■ Správy o pokroku vrátane Záverečnej správy.

Článok 11
Práva duševného vlastníctva

1. Akékoľvek duševné vlastníctvo a všetky výstupy a výsledky (hmotné i nehmotné) vyplývajúce 
z projektu sú majetkom Hlavného projektového partnera a projektových partnerov.

2. Bez ohľadu na ustanovenia čl. 11.1 sú Hlavný projektový partner a projektoví partneri povinní 
bezplatne sprístupniť ostatné typy výsledkov projektu širokej verejnosti. Sprostredkovateľský
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orgán a ktorýkoľvek iný relevantný zainteresovaný subjekt UIA si môžu vyhradiť právo na 
použitie všetkých výsledkov projektu na informačné a komunikačné účely týkajúce sa UIA. V 
prípade, že projektu boli sprístupnené už existujúce práva duševného alebo priemyselného 
vlastníctva, budú tieto rešpektované v plnom rozsahu pokiaľ o nich Hlavný projektový partner 
a projektoví partneri písomnou formou informujú Sprostredkovateľský orgán.

3. S akýmkoľvek príjmom generovaným na základe práv duševného vlastníctva sa musí 
zaobchádzať v súlade s príslušnými pravidlami EÚ, národnej legislatívy a UIA vzťahujúcimi sa 
na problematiku čistých príjmov a štátnej pomoci.

KAPITOLA 3 - ZODPOVEDNOSŤ ZA NESPLNENÉ POVINNOSTI A VRÁTENIE PLATIEB

Článok 12
Povinnosti zmluvných strán

1. Hlavný projektový partner preberá vo vzťahu k Sprostredkovateľskému orgánu výhradnú 
zodpovednosť za celý projekt tak, ako to ustanovuje Zmluva o poskytnutí NFP.

2. Každý projektový partner je vo vzťahu k Hlavnému projektovému partnerovi priamo 
a výhradne zodpovedný za riadnu realizáciu svojej časti projektu, ako aj za riadne plnenie 
svojich povinností tak, ako ich ustanovuje táto Dohoda a Žiadosť.

3. V prípade, že si projektový partner neplní svoje povinnosti tak, ako ich ustanovuje táto Dohoda 
a jej príslušné prílohy, daný partner nesie výlučnú zodpovednosť za akékoľvek nároky, škody 
a náklady vyplývajúce z takéhoto neplnenia povinností a záväzkov.

4. V osobitných prípadoch spolupráce s tretími stranami (napr. pri zazmluvnení subdodávateľov), 
vrátane dodávateľov tovarov a služieb, nesie projektový partner, ktorého sa takáto spolupráca 
týka, vo vzťahu k Hlavnému projektovému partnerovi výhradnú zodpovednosť za dodržiavanie 
povinností a záväzkov tak, ako ich ustanovuje táto Dohoda. Projektový partner je povinný 
informovať Hlavného projektového partnera o predmete a zmluvných stranách akejkoľvek 
zmluvy uzatvorenej s treťou stranou. Akékoľvek zmluvy a dohody uzatvorené s tretími 
stranami musia byť uzatvorené v súlade s európskou a národnou legislatívou, ako aj v súlade s 
postupmi ustanovenými v rámci pravidiel verejného obstarávania relevantnými pre 
zazmluvňujúceho partnera.

5. V prípade akýchkoľvek nezrovnalostí Hlavný projektový partner nesie vo vzťahu k 
Sprostredkovateľskému orgánu celkovú zodpovednosť za vrátenie neoprávnene uhradených 
platieb. V prípade, že danú nezrovnalosť spôsobil svojím konaním iný Projektový partner, táto 
organizácia je povinná Hlavnému projektovému partnerovi vrátiť neoprávnene uhradené 
platby. Ak nie je možné získať neoprávnene uhradené platby vyplatené Projektovému 
partnerovi späť z dôvodu nedbanlivosti na strane Hlavného projektového partnera, za vrátenie 
neoprávnenej uhradenej sumy je zodpovedný Hlavný projektový partner.
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Článok 13
Nesplnenie povinností a záväzkov

1. Ak si niektorý z projektových partnerov neplní svoje povinnosti a záväzky, Hlavný projektový 
partner ho upozorní a požiada, aby učinil nápravu v lehote max. 30 dní. Hlavný projektový partner 
je povinný urobiť všetko preto, aby kontaktoval partnera/partnerov, ktorých sa to týka, s cieľom 
vyriešiť vzniknutý problém, a to vrátane vyžiadania pomoci od Sprostredkovateľského orgánu. 
Projektoví partneri sa zaväzujú hľadať rýchle a efektívne riešenie.

2. V prípade, že neplnenie povinností zo strany Projektového partnera pretrváva aj napriek 
upozorneniam spomínaným v bode 1 tohto článku, Hlavný projektový partner môže so súhlasom 
ostatných partnerov rozhodnúť o vylúčení/nahradení daného Projektového partnera. Hlavný 
projektový partner je povinný o takomto rozhodnutí bezodkladne informovať 
Sprostredkovateľský orgán.

3. V prípade, ak má neplnenie povinností zo strany Projektového partnera následky týkajúce sa 
financovania projektu ako takého, môže Hlavný projektový partner žiadať kompenzáciu na 
pokrytie príslušnej čiastky.

4. Každý partner nesie zodpovednosť voči ostatným projektovým partnerom a je povinný ich 
odškodniť za škody alebo vynaložené výdavky spôsobené nedodržaním zmluvných povinností zo 
strany daného partnera tak, ako to ustanovuje táto Dohoda a jej príslušné prílohy.

5. Žiadny z projektových partnerov nemôže byť braný na zodpovednosť za nesplnenie svojich 
povinností tak, ako ich ustanovuje táto Dohoda, pokiaľje takéto nesplnenie povinností spôsobené 
vyššou mocou. V takom prípade je dotknutý partner povinný o tejto skutočnosti bezodkladne 
informovať ostatných partnerov projektu písomnou formou. Za vyššiu moc sa považuje akákoľvek 
nepredvídateľná alebo neprekonateľná udalosť, ktorá vznikne po podpise tejto Dohody a ktorá 
bráni celkovej alebo čiastočnej realizácii tejto Dohody (napr. vojna, prírodná pohroma, všeobecný 
štrajk, povstanie alebo vzbura, revolúcia, epidémia, zemetrasenie, záplavy a podobné udalosti, 
ktoré nemôžu byť pripísané žiadnej zo strán tejto Dohody ani žiadnemu subjektu ňou viazanému). 
Vyššia moc zbavuje Zmluvné strany zodpovednosti za celkové alebo čiastočné nesplnenie 
povinností ustanovených v tejto Dohode počas obdobia existencie daných okolností a len 
v prípade, že dané udalosti boli riadne oznámené. Akákoľvek udalosť podobná udalostiam 
uvedeným vyššie, ktorá výrazne sťažuje výkon povinností zo strany niektorej zo zmluvných strán 
avšak bez toho, aby znemožňovala ich realizáciu, nie je považovaná za vyššiu moc.

Článok 14
Vrátenie finančných prostriedkov

1. V prípade, ak Sprostredkovateľský orgán v súlade s ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí NFP 
požaduje od Hlavného projektového partnera vrátenie celého už poskytnutého príspevku, alebo 
jeho časti, je každý partner, ktorého sa týkajú nezrovnalosti vedúce k povinnosti vrátiť poskytnuté 
prostriedky, povinný uhradiť Hlavnému projektovému partnerovi svoj podiel daného príspevku, 
ktorý bol poskytnutý neoprávnene.
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2. Hlavný projektový partner je povinný bezodkladne informovať dotknutých partnerov o každom 
príspevku z prostriedkov EFRR, ktorý bol poskytnutý neoprávnene z dôvodu nezrovnalostí, a to 
hneď, ako ho o danej skutočnosti upovedomí Sprostredkovateľský orgán. Hlavný projektový 
partner je tiež povinný partnerom bezodkladne postúpiť list, v ktorom si Sprostredkovateľský 
orgán uplatňuje príkaz na vrátenie poskytnutých prostriedkov, a informovať každého partnera 
o sume, ktorú má vrátiť. Dlžná suma je splatná k dátumu, ktorý v súlade s postupom na vrátenie 
prostriedkov ustanoveným v Usmerneniach UIA určí Hlavný projektový partner.

3. V prípade, že je suma požadovaná na vrátenie predmetom úročenia, úroková miera sa určí 
v súlade s ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí NFP (článok 16.4) a vzťahovať sa bude na každého 
dotknutého partnera projektu.

_________________________________KAPITOLA 4 - ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA_________________________________

Článok 15
Delegovanie právomocí a právne nástupníctvo

1. Žiadny projektový partner nemá právo prevádzať alebo postupovať svoje práva a povinnosti 
vyplývajúce z tejto Dohody bez predchádzajúceho súhlasu ostatných projektových partnerov 
a relevantných orgánov UIA.

2. V prípade právneho nástupníctva (napr. pri zmene právnej formy príjemcu) je Hlavný projektový 
partner alebo partner, ktorého sa to týka, povinný previesť všetky svoje práva a povinnosti 
vyplývajúce z tejto Dohody na svojho právneho nástupcu. Partner, ktorého sa to týka, o danej 
skutočnosti informuje Hlavného projektového partnera písomnou formou, ktorý o tejto 
skutočnosti upovedomí Sprostredkovateľský orgán v súlade s príslušnými ustanoveniami Zmluvy 
o poskytnutí NFP.

Článok 16
Zmeny partnerstva

1. Projektoví partneri sa zaväzujú neodstupovať od projektu, pokiaľ nenastanú nevyhnutné dôvody, 
pre ktoré tak musia urobiť, a sú si vedomí, že akékoľvek zmeny partnerstva podliehajú schváleniu 
príslušných orgánov UIA.

2. Hlavný projektový partner informuje Sprostredkovateľský orgán hneď, ako je možné predvídať 
zmeny v partnerstve. Uskutočnenie akýchkoľvek zmien v partnerstve si vyžaduje, aby Hlavný 
projektový partner predložil Sprostredkovateľskému orgánu riadne zdôvodnenú formálnu žiadosť 
o zmenu, pričom zmeny nadobúdajú účinnosť až po schválení zo strany relevantných orgánov 
UIA. Po schválení však majú retrospektívnu platnosť počínajúc dňom podania písomnej žiadosti 
Sprostredkovateľskému orgánu. V prípade potreby je možné vydať príslušný dodatok k 
Partnerskej dohode.

3. V prípade, že niektorý z partnerov od projektu odstúpi alebo je z neho vylúčený, ostávajúci 
partneri sa zaväzujú bezodkladne nájsť rýchle a efektívne riešenie, ktoré zaistí riadnu 
implementáciu projektu. Projektoví partneri sú preto povinní urobiť všetko preto, aby pokryli 
príspevok odstupujúceho partnera, a to buď prevzatím jeho úloh zo strany jedného alebo
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viacerých ostávajúcich partnerov, alebo v osobitných prípadoch zapojením nového partnera 
v súlade s príslušnými ustanoveniami.
Ustanovenia uvedené v čl. 9 pre prípad auditu sa na partnera, ktorý z projektu odstúpil alebo bol 
z neho vylúčený, vzťahujú naďalej.

Článok 17
Zmeny a doplnenia dohody a zmena projektu

1. Túto Dohodu je možné upravovať alebo meniť výlučne písomnou formou prostredníctvom 
príslušného Dodatku podpísaného všetkými dotknutými stranami. Hlavný projektový partner je 
povinný informovať Sprostredkovateľský orgán o akejkoľvek zmene alebo doplnení tejto Dohody.

2. Zmeny projektu schválené príslušnými orgánmi UIA v súlade s postupom ustanoveným 
v Usmerneniach UIA môžu byť uskutočnené bez úpravy tejto Zmluvy.

Článok 18
Riešenie sporov

1. V prípade akýchkoľvek sporov (aj ak sa jedná o situáciu, ktorú za spor považuje len jeden 
z partnerov), ktoré vzniknú z dôvodu ďalších dohôd alebo krokov úplne alebo čiastočne 
podliehajúcich tejto Dohode, sú projektoví partneri povinní pokúsiť sa najprv o dosiahnutie 
zmieru.

2. V prípade, že medzi partnermi nedôjde k dosiahnutiu zmieru, o riešení sporu rozhoduje miestne 
príslušný súd podľa registrovaného sídla Hlavného projektového partnera.

Článok 19
Záverečné ustanovenia

1. Pracovným jazykom tohto partnerstva je slovenský jazyk. Táto Dohoda sa uzatvára v slovenskom 
jazyku. Akýkoľvek oficiálny interný dokument v rámci projektu musí byť dostupný slovenskom 
jazyku.

\m
2. Právne vzťahy neupravené touto Dohodou sa spravujú právny poriadkom Slovenskej republiky.

3. V prípade nezrovnalostí medzi Zmluvou o poskytnutí NFP a touto Partnerskou dohodou majú 
prednosť ustanovenia Zmluvy o poskytnutí NFP.

4. V prípade čiastočnej alebo úplnej neúčinnosti niektorých ustanovení tejto Dohody nebude 
platnosť ostatných ustanovení dotknutá a Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť neúčinné 
ustanovenia účinnými ustanoveniami, ktoré sa čo možno najviac približujú účelu neúčinných 
ustanovení.

5. Táto Dohoda je vyhotovená v 10 origináloch, z ktorých si každá zo Zmluvných strán ponechá 
jeden originál. Každý z originálov musí byť kontrasignovaný všetkými projektovými partnermi. 
Jeden podpísaný originál sa odovzdá Sprostredkovateľskému orgánu.

6. Zmluvné strany podpisujúce Partnerskú dohodu vyhlasujú, že plne pochopili a akceptujú obsah 
Zmluvy o poskytnutí NFP a preberajú na seba aktivity a záväzky v zmysle, ako ich ustanovuje 
Zmluva o poskytnutí NFP.
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Hlavný projektový partner (PP1):

Mesto Košice

Podpis:



Projektový partner (PP2):

Creative Industry Košice, n.o.

Meno a funkcia právneho zástupcu:

Ing. arch. Michal Hladký, ArtD., riaditeľ
Odtlačok pečiatky

Podpis: Miesto a dátum:
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Projektový partner (PP3):

K13 - Košické kultúrne centrá

Meno a funkcia právneho zástupcu: 

JUDr. Tomáš Petraško, riaditeľ
Odtlačok pečiatky

Podpis: Miesto a dátum:

/
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Projektový partner (PP4):

Východné pobrežie
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Projektový partner (PP5):

Technická univerzita v Košiciach

Meno a funkcia právneho zástupcu:

Dr.h.c. prof.h.c. prof. Ing. Stanislav Kmeť, DrSc., rektor
Odtlačok pečiatky
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Projektový partner (PP6):

Košice IT Valley z.p.o.

Meno a funkcia právneho zástupcu:

Miriama Hučková, výkonná riaditeľka a štatutárka
Odtlačok pečiatky

Podpis:
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Projektový partner (PP7):

ANTÍK Telecom s.r.o.

Meno a funkcia právneho zástupcu:
Odtlačok pečiatky

Ing. Igor Kolla
v zastúpení Miroslav Antal na základe PM

Podpis:
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Projektový partner (PP8):

Civitta Slovakia, a.s.

Meno a funkcia právneho zástupcu:

Ing. Eva Šimeková, členka predstavenstva
Odtlačok pečiatky

Podpis:
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Projektový partner (PP9):

ASBIS SK spol. s r.o.

Meno a funkcia právneho zástupcu:

Ing. Jozef Hegyi, štatutár
Odtlačok pečiatky

Podpis: Miesto a dátum:
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